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Hyper-Literature of the Greek Diaspora: It is a fact that a plethora of studies
have been carried out on all types of traditional literature, with the exception of lit-
erature in electronic formats, an area which has remained largely unexplored. This
paper examines one facet of such literature as a distinct body; that which appears in
digital format on the Internet in Greek, mainly created by writers of the Diaspora.
Greeks abroad have an important presence in this area, one which is evidently wor-
thy of further research.

The historical period covered in this study is ten years starting from the mid-
nineties, when languages other than English acquired the technological capability to
appear in droves in this new medium. Here, it is shown that this type of literature
boasts a significantly improved potential for the adventurous writer, on account of
its ease of composition, its inexpensive publishing means and its numerous display
formats.

Electronically presented literature is defined by some as hyper-literature; a term
loosely used to describe that creative type of writing which is digital and appears in
textual format whilst it can be enhanced by picture, sound or video. The scope is to
discover its significance within the realm of its conventional counterparts.

Ewcaywyn

To peyahVtepo mMOCOOTO TWV gPEVVNTWY OV A0XOANONKaV péxpL onuepa He TN
Aoyotexvia peAétnoav ekeivo To €id0¢ TwV Kelpévwy oV eival Kataypappéva
Kat eppaviovtar oe PiPAia, meptodikd 1 aAa évtvma. H mapovoa épevva, mov
Eexivnoe tov OxtdPpn tov 2002, eEetdlel pa evtedwg StapopeTikn popen Aoyo-
texviog n omoia mapovotaletat nhektpovikd, kot Satifetar Snuoowa oe onolodn-
TOTE PéPOG TOL KOOUOVL St péoov Tng Texvoloykng eEEMENG OmTIKOAKOVOTIKWY
péowv. ESw kataypdgovtal ta aitia ov cuveTéAecav oTnv eKOVNON TG €pevvag,
gV yla AOyovg TepLloplopévon Xwpov Sev avalvovTtal Ta meplocoTepa mapadeiy-
pata.
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Greek POETS
TN Lae.

O xbplog okomdG TNG €pevvag eival va gavepwaoet Tn ovYXpovn oyn Tng eAAn-
voylwoong Aoyotexviag TG Awaomopag oto Aadiktvo.! Qg mnyn xpnopomnotei-
Tal AMOKAELOTIKA O XWPOG TOV AladIKTUOV TOVL OTOIOV YiveTal OAO KAl TILO GUYVT
n Xprion amod to evpLTEPO KOLVO.

Opoloyia
O topéag avtdg g Aoyoteyviag ovopaletar HAektpoviks 1§ Ynguaxiy Aoyoteyvia

1 kat &AAovg YmepAoyoteyvia, xprion g omoiag yivetar o avtn TN pekétn. O
0pog Ymeployoteyviaw avagépetat ot Aoyotexvia mov Sev amotehel UEPOG TOL

1 Awdiktvo = maykoopio Siktvo St pécov Tov omoioy cUVSEoVTAL VTOAOYIOTEG Kal avekdpTnTa

SikTva VTTOAOYIOTIKWY CLOTNUATWY TIOV eival eYKATESTNHEVA Ot TtavemoThpta, BipAlobrkeg, em-
XELPNIOELG, 1SpDpaTa kat opyaviopols Kat emrvyxavetat n petafd tovg emkovwvia, kabig Kkat 1
Tapoxr oTov Xpiotn dlagodpwv vinpectwv (Mmapmvidtng, 2002:479) a viEPAewPOPOG EMMKOL-
voviag petafd nAeKTPOVIKOV VTTOAOYIOTWY OTOVSNTIOTE OTOV KOOHO, TIOV ETUTPEMEL ATOWMIKY KAt
opadikn emkowvwvia, aluwg Kufepvoxwpog (0T ayyhkd Internet). O TpoOTOG EMKOVWVIAG AUTDOV
TWV NAEKTPOVIKWY VTTOAOYIOTOV 0To AwadikTvo yivetat kvpiwg Sia pécov mpokaboplopévng kat
EYKATACTNHEVNG VTIEPYELaG Kahwdlakng ouvévwong (ovopalopevn “tomoloyia tov Aktdov”).
Amote)el éva oTolEldON TPOTO SIKTVAKNG EMKOWVWVIAG pe T petagopd dedopévwv amd €va
aobntrpa petallaktn oe évav vmoloyloth. Avthy n Sadikacia yivetaw on line og mAnfwpa
KATAYPAPIKDV CUOTNUATWYV KAl TTPOATIOUTEL TNV YNPLOTIOINOT TWV HETPNTIKWY Sedopévwv.
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EKTUTIWUEVOD, OVTE TOL TIPOPOPLKOV, AAAE TOVL KATAYPAUUEVOL Gt NAEKTPOVIKN
Hop@n, €xovrag TNV WOTNTA va peTadideTal XpnoIUOTOLOVTAG KVPIWwG YneLakd
EQAPUOOUEVA HECA KAl UNXAVIOHOVG, WG emi To TAeiotov Sia péoov nhektpo-
VIKOV VToAoylotwv oto Awdiktvo. O 0pog Yreployoteyvia vioBetriBnke S10TL N
npdBeon “vmép/hyper” ovvavtatal o apkeTtods OPLOHOVS TWV YNPLAKDY HECWV
Tov AladikTOov aAAd eV GUYyeveLEL AVAYKAOTIKA OTO VONHA UE TOVG OPOVG
vnéPoxo, vmepdlo 1| VITEPAVOPWTO AN TEPIOGOTEPO e TO VTEPOVYXPOVO Kol
UTIEPKOOTTLLO.

H épevva kaADOTITEL TNV QVETAPKT EMOTNUOVIKY HEAETN TNG LIEPAOYOTEX VNG
™G Awomopds kat meplopiletat, 600 eivar Suvatod, oe €0Tieg GCLANOYIKOD €pyou
ATOKAELOTIKA 0TV eAANVIKN) YAwooa, dnhadn o€ opyavadoels ouyypageéwy Tng
Staomopdg 1 eEAANVOYAwooWwV NAEKTPOVIK®V Teplodikwy mov Bpickovtal oTo
Awadiktvako xwpo (PA. IInyég). Exovv dnladn amogpevybei avtompoPolrés Aoyo-
TEXVOV.

Epyaleia

ZnHelwveTal Twg oty £€pevva Tov AladIKTOOL yla T HEAETN auTH XPNOLULOTION]-
Onke wg epyaleio o pnxaviopds avalftnong Google® mov Ppioketan TN StevBuv-
on www.google.com, fua avertoypévn uébodo avalirtnong mAnpogopuwv n onoia
dev vmnpxe mpwv 1o TéNoG ToL elkooToV awwva. Emiong £ywve xpron dagopwv
NAEKTpOVIKWV TIpoypappdtwy (software) mov Sievkolvuvav tnyv e§ebpeon kat amo-
Orkevon TAnpo@opLOV.

Iotopiko

Amo ta péoa tov 1995 gpgaviotnkav yia mpwtn @opda peptkd deiypata vrepAo-
yotexviag and eAnvoyhwooa Atopa TnG AlaoTopds OV €Kavav Ta TPWTa TOVG
Pripata oto Atadiktvo. Tote, onuewwvetal mwg dev vrrpxe n onueptviy TAnBwpa
TwV KOPPwV? 010 XWPO Kal Wlaitepa avTwv oTNV eAANVIK YADOoA HTay TOAD
TIEPLOPLOPEVT).

[Talaiotepeg pehéteg vTepAoyoTEXVIiAG EMETTIHAVAY OTL:

..IToté¢ aAlote dev avakatwBnkav pe To Tpaxd Kat €mMKO Tapdv pag tooa peyalo-
@avtaota opdpata apécov kal mbavotrdtov péAAovtog, TpogodoTnuéva akpiPws
am’ autd To TApOV TOL EVTATIKA Kat Tpaykd {ovpe. Tooeg Suvatdtnreg dpdong,
Snptovpyiag, kvplapyiag, andravong, PoASookOTNONG TOV AYVWOTOV, OVELPOTIOANONG
Kat Quyng, evBovotaopod kat Tpopov, Téoa avtidpactripia Kat SleyepTIKA TPOCPEPEL
onuepa otov avBpwmo 1 emoyr pag, wote Ba Aéyape mwg To Wavikd Tov eivat va Sa-
oxioet tn {wn pe TaxvnTa BEAOVG, Ot and TV Aoy TOv XpOVOU, Ha and Th AaxTapa
KaL ToV Telpacpd va pnv agnoet tinote adokipaoto... (Kapavtwvng, 1990:12).

Koppog = oto Awadiktvo anotelei pia opada 1otooedidwy mov datnpeitat 0Tov (510 NAEKTPOVIKO
vnohoyLoTr.
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Axopn vwpitepa eixe emonuavoei:

H Texvoloywkn avamtvln tov moATiopod €xel @Tacel, OTIG pépPeG pag, of amibava
oyn. Ki 0An avtiy n katamAnktik mpdodog, mov Bampene véxel kavel Tov dvBpwmo
eVTUXLOpEVO, Sev Katdgepe Tapd va Tov VTodoVAMOEL, va Tov Kavel okAafo tng, va
TOV QOPTWOEL TNV Yuxn [ éva @BopoTmold kat KaTalvTikd Ayxog, opolo pe To Bavato.
Avtr v kaBnpepvr aywvia, mov mToAamAactdfetal and Ty pia enoxn oTnv dAAn,
Kat anetlei e katamovtiopd v avBpamivn dmapln, povo évag aviiovyog 0ToxaoTng
pmopel va v StavonBei kat va ovAA&Bet TG oAéBpieg ouvémelég ... (Todkalog,
Mrnataylag, 1970:IIpoAoyoq).

AvTéq o1 “0Aé0pieg ouvémeleg” Oev eivau KL TOOO EUPAVEIS Onuepa, Tap& THY T&kpodo
Tépa TWV TPIAVTA-TIEVTE Ypovwy amd THv ékdoon avth TnG avBoloyiag,® am’ dmov kat
TO QUEOWG TIO TIAVW Kei{EVo, eival yeyovog OUwG TwG 1) LTIEPTAXEio TEXVONOYIKT
avantudn Tov avBpwro dev TOV KATEGTNOE EVTUYIOUEVO EVW OL AVHOUYO! OTOYAOTEG
HEAETOVV TO YEYOVOG Kol TO avTIKATOTTpilovy oTa épya Toug kot 0T (wr) Tovg.

Me tnv eppavior] Tov to Aladiktvo ¢dwoe apkety whnon otnv e§amiwon kat
avtaAlayn Aoyotexvikdv Kelpévwv o’ oAOKAnpo Tov koopo. Xto dpbpo Tov o
[Taoxog Mav8paBéAng, opoloyei mwg oL ovyypageis kat KaAAiTéxveg “..umopodv
nAéov va ekdidovv povol nhektpovika épya tovg..* Tivetat emiong pveia ya tnv
ema@r Twv EAMjvov g Alaomopdg pe ovpnatpiwtes Tovg otnv EAada (Kava-
pakng, Xvdved, 1985:84):

(...In the modern period of the Greek Diaspora...), epunveia — (Xt 1o mpoécPatn
niepiodo Twv EAMvwv g Alaomopds, onwg kat og kdBe dANn mepiodo, EANnveg
Stavoovpevol Tov ewteptkod mpoomabodoav mavta va Statnpovv oTeVH Oxéon
e ta pedpata Stavoovpévwy g EANGSag... AvoTuxwe, avtr i evépyeta kat Snp-
ovpyia Oev £Tuxe TAVTA AVANOYNG OVAYVWOPLOTG KAl EKTIUNONG OTIG XWPEG EYKA-
TAoTAOT| TOVG).

* . Toaxalog, N. Mnatéytag, 1970, “TlavelAfiviog AvBoloyia Ieloypagiag kat Howjoewd’, Tomo-

kaireyvi, Telpatdg.

I1. Mav8papéing, 2000, “Kepdifovv ¢dagog ot nhextpovikég ekdooelg BiPAiwv’, “Mathisis — Greek
Internet Forum”, www.mathisis.com. “..Av anédeibe xdt n yneiaxy emavioraon eivou 1 elayi-
oTomoinon Tov poAov Twv peoaldvtwy ot 6lo To phoua THG oikovouiag. Amd To nlekTpovikd ha-
VEUTIOPLO TIOV KATAPYEl KOUUATIX THG Mavikis TwAnons (dpa ko Aiavomwlntés) uéypr T peoaia
oTeAéyn Twv peyddwy emiyeiprioewy (mov oty ovoia Aeitovpyovoav wg SiavAor UnvupETWY THG
avaTaTHG S10iKNONG e TOVG epyalOuevoVs), uéxpt TovG oVyypageis, kadditéyves k.Am. (mov ymo-
potv mAéov va ekdidovy pdvor, nhextpovikd Ta épya Tovg) 0 péAog TwY peTalOVTWY TUPPIKVWDVETAL
ue TayvTatovs puBuovs. Avty eivau 1 mpw Ty avamnpia THS mpoomdBeiag yio TV nAekTpoviky Exdo-
on ko wwAnon Pifrivv. H Sevtepn éxer va kdver pe 1o 1epdoTio (ATHUA THG TIPOOTACING THG TIVED-
uanikns idoktnoiag. Eva Biffdio oe vhiki popet, 0tav ayopaoctel amd k&moiov umopel va SaveloTel
armd mévte 10 TOA Séka avBpwmovs. Aev eivau Suvatov va yiver palixds Saveiouds. Eva mvevpatiké
épyo e nhextpoviky] popen umopei va avamapoyBei avékoda kou TaylTata Ko va mAnuuvpicer Ty
verihio o€ Aiyeg uévo pépeg. Axoun ki av Sev vipye meipateio To épyo véupa pumopei vo eamAwei
o€ OAn TV yn pe yewuetpio pvud. Av kdmotog ayopdoer 1o épyo Kot To Saveioel-Swoer o€ EVTE
@ilovg kau avTol o1 TEVTE TO Saveigovv-0Waovy e TéVTE aKkbun o€ pio pépa avTé TO épyo UmopeEi var

daverodotnbei oe exaTopputpia avBpwmouvs, ypryopa, kabapd ke vopiue...”

> “As well as literary works previously published in book form, I present in this anthology material
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E&etalovtag avtr) ) Samiotwon pnopei emiong va emwbel mwg dtopa Kat mapep-
Qpepeig opyaviopol mov acyolovvtal pe TV eAAnvikn Aoyotexvia otn Alaomopd
dev £€tvuxav akopn g appolovoag avayvwplong anod Tn Xwpa TPoEAEVONG TOUG,.
Yrapxovv delypata avayvwplong avthig TNG TEXVNG amd KuPepvnTikovg opyavi-
OpoVG 0T XWpa SLapovng, OTwG oL apylkeég LoTooeAideg Tov Zvvdéopov EAN vy
Aoyotexvwv Avotpaliag ot omoieg amd tov Ampikio tov 2003 kataypdenkav
Kat kataxwpnOnkav oto apyeio tng EOviknig BipAobnxng g Avotpahiag otnv
Kapnépa (nla.gov.au/nla.arc-34333). Tolovtotponws, eivat Suvatov va ovpmepd-
VEL KaVElG OTL 1 vmepAoyoteyvia amékTnoe mAEoV TN SLaYPOVIKOTNTA TNG AVTi-
OTOIXNG TAPASOOLAKNG EKTVTIWHEVNG LOPPTIG AOYOTEXVIAG.

H vneployotexvia, mov amotelel gdopa Tov Kvpiov Koppov TnG Aoyotexviag,
TPWTOEUPAVIOTNKE TEPL TA TEAN TOVL €IKOOTOV ALDVA (g TNV €YKATAOTAOT Kal
Aettovpyia Tov Aadiktbov kat éktote Stevpvvetal ovvexws. H eAAnvoylwaoon
Aoyotexvia opoyevwv NG Altaomopdg éxet eppaviotel otov Kavadd kat otnv
Avotpalia and Tig apxég Tov 1996 oxedov Tavtoxpova. Zav anoTéAeopa TNG e-
QAaviong TG vephoyoTexviag TAEOV OpOL Kal OVVIOTWOEG TNG AoyoTtexviag kabwg
KAl AOYOTEXVIKA apXeia, TPETEL Va EMAVATPOTSIOPIOTOVV yia VA THV GUUTEPL-
AaPovv, epooov umopei kdAAota va petadidetar am’ evbeiag 0T0 AvayvwoTikd
KOWVO €VTOG TOL ALadKTOOV 1) aKOUN Kat eKTOG {e NAEKTPOVIKA péa OTIWG TL.X.
S10k€TEG AMOONKEVONG YNPLAKWY KEWEVWY.

Eivar Suvato va vrapel vmephoyotexvia oe Siapopa NAEKTPOVIKA péoa Tov
anofnkevovv ko ene§epydlovtar mAnpogopies. Tia mapddetypa, vdpxet mbavo-
mta va dnpovpyndei vtephoyoteyvia kat evtog TG XpHoNg TG PopnTig tnAe-
Qwviag 1 omotovdnmote AANov pHEGOV TO OToio €xel TN SLVATOTNTA VA peTAPEPEL
HnvopaTa xpnotponowvtag T YAwooa wg eyxelpidio. H épevva ouwg dev kata-
TUAVETAL [E TOV TOHEN aVTO, AAAWOTE 1) PopNTH ThAepwvia dev anotelel Xwpo Kol-
VI ipOoPaong YU avtod meplopileTat 0To XWPOo TWV NAEKTPOVIKWY VTTOAOYLOTWY.

Oewpntiko IMaiclo

H pekétn avth éxet meplopiotel o pia kabopiopévn mepiodo déka etwv amnd to
1996, ox1 Opwg 0” éva yewypagikod xwpo. To Awadiktvo miotevetal 6TL PpiokeTal
akoun oe e@nPikn popen kat Bewpeitar mBavo nwg peAlovtika 0 anotedéoet éva
akopn coPapoTepo LECO EYKATAOTAONG Kat S1dd0ong TN vtepAoyoTeyviag.

Exet eniong yiver mpoondfeia va emkevtpwdei n avalitnon mAnpogopidv oe
KOpPovg dnpovpyiag opoyevwv ot omoiot avayvwpilovtal péow NG epyaciag
TOVG 0TN YADooa Kot ToV TOATIoNO Twv EANAvwV yevika kat oxt etdik@v ToALTKo-
ebviko-Opnokevtikwv memolBnoewv. Ot emvontég avtol éxovv kataBalel Wiaitepn

that was scattered in old newspapers and periodicals or which lay forgotten and unpublished in
manuscripts or family archives, because I believe that unpublished material can be of equal literary
value to that which has been published as a book - apart from the fact that such works often reflect
the social currents and values of a writer’s times.” (Kavapakng, Z0dve1,1987.)
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npoondfela evapuoviong NG Snuovpyiag Tovg pe avtn Twv ouvadéA@wy Tovg
otnv EAGSa, tov xwpov 0mov avthodv kovpdylo kat 18éeg e§doknong kat Stado-
ong TV gpyactwv Tovg. Kat’ avtdv tov 1pomo Statnpovv Tny ena@r Tovg pe TnV
natpida efaokwvTag T yAwooikn Tovg vxépeta kKat cuvSEovVTaL HETAED TOUG e
LOTOPIKA, TOAMTIOHIKA Kot YAWOOIKA yvwpiopata.

H vneployotexvia mov peletatar €xet Snuiovpyndei extog tov EAAnvikov
YEWYPAPIKOD XWPOV, wg €mi To TAeioTOV anmd opoyeveig. Ze kabe NG 0TASIO
npoodiopilel Ta xpovikd mAaiowa ota omoia €xet SieaxBel yia va petadwoet
owoth dapBpwon twv Pacewv MAnpogoplwv 1 cehidwv Tov Aadiktbov U TIG
omoieg aoxoleitat. Avtd yivetat 810t StAoTNUa Kat pHOVO evOg HNvOG amotelel
peydAo xpovikd mhaioto yia tnv texvoloyikr e&éhign. Kabe otadiaxn emiokeyn
0TOVG XWPOLG TOL ALladIkTOOL éxet V' avadei&et Tig Sukég TNG IOLaUTEPOTNTEG.

H pehétn éywve pe Baon oxt 1o yewypa@kd Xxwpo oOmov Ppiokovrtal gyka-
TEOTNUEVOL OL VTIEPUTTONOYLOTEG® OAAG TO XWPO OTOL {OLV Ol CUVTAKTEG TWV
totooehidwv.” Iotooehideg pmopei va éxovv eykataotabel oe omolodnmote pHéPOg
TOL KOOQOV, avaloya pe TNV TPOTIUNOTN TOV/TNG OLVTAKTH KAl T OLKOVOIKA
OVUPEPOVTA, ONUACIA OHWG Yla TN HEAETN aUTH £xEL O XWPOG OOV eival HovIpa
EYKATEOTNHEVA T ATOA TTOV TIG SpLovpyoDV.

2t emoxn pag vapyet TAnBwpa VAkoL Pactopévov oe Evav aptlopuod AoyIopKoY
epappoydv (6mwg avtod Twv Windows® g vmepmovtiag etaupeiag Microsoft”)
oto Awdiktvo. Méoa otnv mAnBwpa avthy Stamotwbnke OTL VITAPXOVV APKETEG
a&loAoyeg 10TooeNideg eAANVOYAwoONG AoyoTexviag TOv TEPLEXOVY ONUAVTIKO
TIEPLEXOUEVO TO OTIOI0 KpiveTar A&lo HENETTG.

To @awopevo tng Kompov nfrav é€va eunddio to omoio mpo&évnoe kdamola
Svokolia yia éva oplopévo xpovikod Sidotnua otnv mpoomddela va mpoodiopt-
otel 1o MoD Katatdooetal 1 Aoyotexvia tng. Av dnhadn n vmeployotexvia TG
Kompov Ba mpémet va ovumepiingbei oe avtr tng Ataonopdg. Tehika opwg amo-
QaoioTnKe TWG EQOTOV emionun YAwooa tov kpdtovg eivat  EXAnvikn dev pmo-
pel va ovumepthngOei otn vmephoyotexvia g Altaomopds. ‘Etor kaBopiotnkav
EVKOAOTEPAL KAl Ta KPLTAPLA Ta omoia Xpnotpomotfnkay kat ta mAaiola evtog
Twv omoiwv Stefayetal 1 épevva e TO CLUTEPAOUA OTL OE TIEPIMTWON TOV WLat
xopa Sev éxel wg emionun yAwooa tng v EAAnvikn 1§ Stdekto avtrg, Bewpeitat
Eévn. Kat’ eméktaon, avtr n ekAoyr| eixe wg anotéAeopa v avayvwplotel n ynet-
akn Aoyotexvia OAwv Twv BVAdkwv TOv EAANVIoUOD TNG Slaomopds, ylo mapd-
Serypa avto tov Kavadd, tng Avotpaltiag, akopn kat tng Kwvotavtivovmong wg
vnephoyoteyvia TG Alaomopas.

®  H)extpovikoi VTONOYIOTEG HEYEARG 10XDOG.

7 IotooeAida = eivat oehida MAnpo@opldv oTo AwdikTvo TANPO@Opies TOL AapPdvovy To Ydpo
pag ovykekptuévng 006vng. O 6pog oedida TOAAEG POPEG XpnOLUevEL Yia Vo XapaKTnpioel £va
HéPOG Kelpévov mov amotelei pia opdda 1 pwa Pacn TAnpo@opuwv mov acxoheitat [ éva n
nieploootepa Bépata. ANwG totooedida.
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EAAHNOTIAQZXH YIIEPAOTOTEXNIA THX AIAZIIOPAXZ

Ztn perétn avtn €xet An@Bei v’ Oyn n alpat@dn eEamhwon kat i anpoadiopt-
0T pevoTdTNTA ToL AtadikTOOoVL Kat yia v avTidngdei o avayvwoTtng onpetwvetal
edw Twg TN oTiyun avtn eival mBavov va vapxovy véeg mapovaieg eEAAnVOyAwo-
onG AOYOTEXVIOG OTO XWPO 1) AKOUN KAl VO NV DTIAPXOLV TOAAEG Ao AUTEG OTIG
omoieg yivetar avagopd. H mepautépw e&EMEn avtwv twv totooeidwv Ba egaptn-
Oei katd mOAD amd T ovppikvwon mov iowg vrootel 1 petddoon TG EAAnvikng
YAWOOAG OTIG EMOUEVEG YEVEEG KAL T) XPNON TNG ATO OUOYEVELAKOVG Kal aAAoe-
Oveig opyaviopolg kat dtopa ava Tov KOGHO.

To Atadiktvo wg péco dnuocicvong Aoyotexvikwy €pywv

To Awdiktvo ofjpepa mailet onuavtikd polo oTo £pyo Tov epevvnth. Amotelel
gva XWpo amobnKevong TANPOPOPLOV KAl EMKOVOVIAG IOV gival KOvog, TAoLOL-
0G 0g VAKO Kat TOAYAwOOtKOG. Zuvapa, xapaktnpiletat aoctadng kat katd pept-
KOUG avUTIOANTITOG. ZTNV ovoia OHwG eival éva péco TIOV EMITPEMEL TN AoyoTeyvia
v avBilet oav ékgpaon 1 cav uéBodog Snpovpyiag, oav téxvn EexwploTth mov
epumhovtifetal and yAwookodg TapayovTes, OXeSIAOUATA, QWTOYPAPIES, TXOVG,
amayyeAieg, akoun kat ta ktivovpeva oxédia. H Aoyoteyvia AapBaver pa véa did-
0TaoT), €va VEO Xwpo ekdNAwonNG Kat EKPPAOTG.

O 1pomog pe Tov omoio SnuiovpyovvTal ol 10TooeAideg 0To AwadikTvo eivat
OXETIKA TEPIMAOKOG Yl dtopa Sixwg TNV KATAAANAN TeXVIKY KatdpTion, aAld
dev eivau akatdépObwtn 1 expdOnon av vmapxet o xpovog kat n BéAnon. Katd
dekaetia Tov 1990 o TexVIKOG Empeme va PePfaiwbel 6TL oL 10TOOENIDEG TOV €ivat
KATaXwpnpéveg oe pnxaveg avalnmnong® (search engines) yua va eivar Svvartr n
EVTOTILOT] TOVG ATIO TO KOLVO. ZNHEPQ, OL GVYXPOVEG UNXAVEG AVl TNONG aviXvev-
ovv ot idleg To AtadikTvo Kat kataxwpolLy avtopata TG oehideg mov Ppiokovv
0Tovg Katahldyovg twv. H evtomion tov kdBe vmoloylotr mov PpiokeTtal evtog
1 OLVEVWHEVOG He TO AtadikTvo yivetal pe Tn xpnon Hovadikng NAEKTPOVIKNAG
Sievbvvong® (URL - Uniform Resource Locator). Ot 0KOTIOL OpwG avTnG TNG €pev-
vag 8ev anoPAémovy oty KAALVYN TPOTWYV SNiovpyiag LoTOTEAISWY.

H EAApvikn M\wooa oto Awadiktvo

H avalftnon mAnpogopuwv 0to Aadiktvo yia YAOooeg ektdg TnG AyyAknig eivat
OXETIKA véa, Ttapovotdlovtag €Tot kdmoteg Svokolieg yia v EAnvikn yAwooa
S10TL T mAvTa éxovv TpoypappaTIioTEL va Aertovpyovv pe Baon tnv AyyAn.

8 Mnyavi avaljtnong = mpdypapipa To omoio emitpémel kat vrofonbel TV avaljtnon mAnpo@o-

pLwv 670 AtadikTvo.

HAextpovikr Stevbuvon = eivar 0 6pog mov xpnotpomoteitat yua va npoadiopiletat o tOMOG TNG
kdBe Paong mAnpogopiwv oto AwadikTvo kat gival povadikog yia tov kdbe kopPo 1 Paon (m.x.
http://www.google.com mov avriket otn péBodo avalftnong mAnpogopiwv g etaupeiag Google®,
n Sevbvvon g omoiag eivar povadikn). H evtomon avtdv twv StevBvvoewv yivetar and tovg
KAVOVLIOHODG VTOTILONG 0vopatog kuplapxiag (01" ayyAikd Domain Name Service, DNS).
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TAKQBOZXZ TAPIBAAAHZ

Metd TV Katackevy Twv \oylopkdv'® (Operating Systems) twv Windows® g
Microsoft®, tn oelpd tng Apple Computer®, THv £ykatdotacn dAAwY yAWooOV
0TOVG VTTOAOYIOTEG, OLPPATONG | eKEIVOLG IOV Kataokebaoe 1) etatpeia IBM” kat
Mclntosh® xatd ta péoa tng Sexaetiag Tov 1990, TOAEG o’ ALTEG TIG SUOKOAIEG
opalomotriBnkav yia ToANEG aANeq YAwooeg ekTOG TNG AyYAIKNG. ApXiKd w@eAn-
Onkav ekeiveg MOV XPNOLHOTOLOVOAV AATIVIKOVG XAPAKTIPESG KAl apydTEPA AVTEG
(omwg n EANAnvikn) mov xpnotponolodv un Aatvikd akeapnro.

Etot, n EN\nvikr| éytve pa YAwooa mov pmopei A0V va LIIApYEL GTOVG LTTO-
AOYLOTEG TIPOG YEVIKE XPTOT €XOVTAG TOVG OIKOVG TNG KWOLKEG amd TOV opyavl-
opo International Standards Organisation - ISO. TolovTOTPONWG, EUPAVIOTNKAV
Ta mpwta deiypata eAAnvikdv otooedidwv Aoyotexviag g Awaomopdg oTo
Awadiktvo ota péoa tov 1995. Ot kwdLKeG OV XPNOILOTOLOVVTAL Yl EYKATA-
otaon eANVIKOV Kelpévwy Kkat oL onoiol éxovv Beomiotel and to International
Organisation for Standardisation (www.iso.org) eival kvpiwg 800: ot mapopolol
Greek (ISO, tehevtaia ¢ékdoon 8859-7:2003) kat Greek (Windows), kaBwg emiong
kat o Unicode (UTF-8).

H pelétn g Aoyoteyxviag kat n e&€Ngn g

Ot kpitikoi Aoyotexviag tng pnrpomoAitikis EANadag éPAemav ovviibwg Tn
YAwooikr Snuovpyia opoyevav cav éva EExwPLOTO PALVOUEVO ATPOOSIOPLOTNG
Kat YEUATNG epwTnpatika Aoyotexviac.!! To amotéleopa avtod Tov Staxwplopod
¢dwoe iowg [ edevbepia oty ékPpaot), TN yAwooa kat mapovoiaon Tng eAAn-
ViknG Aoyotexviag o1o efwteptkd, aAld kat and Tnv dAAn mAevpd amotéleoe
éupeca éva “ovyxwpoxapt” otnv ave§éheyktn mopeio TG Mia mopeia mov emt-
dewvwOnke pe Tnv eloxwpnon o1o AladikTvo ATOHWY TEPLOPLOUEVNG STULOVPYIKAG
KAVOTNTAG, AVWPLHUNG EMAPNG He Ta EAANVIKA YpAppaTa, anpoodioplota KpLtnpla
1 aupifores pebodovg kat péoa. Iap’ OAa avtd duwg 1 mpoomadeia mov £yive
TPOCEPePE TOVAAXIOTOV O0TNY avBpwmoyvwoia kat dev mavel OAn avtn n Snut-
ovpyia va amotelel £va avamdOoTAoTO [HEPOG TNG AOYOTEXVIKNG TTAPOLOiag Twv
EXvwv NG Alaomopds, doXeTa amod Ta TMOLOTIKA 1) TOCOTIKA emimeda kat ivat
a&la épevvag kat peNETng.

v mepinTwon Tng vmephoyoTexviag, n omoia eival VEO QAIVOUEVO Kal oav
armotéleopa Oev éxet peletnOei apketd akopn, Oa mpémer va a&loloynOei pe
SlaQopeTIKA KPLTHPLAL ATTO AVTA OV pEXPL OTpepa €Xxovv Xpnotpomotndel yia va
efetaotel to Pabog kat n eykvpoTnTd TNG. Elvar opwg mépav twv otdXwv Tov
peletripatog avtod va egetaotovv Tétola Bépata mov iowg Ba mpémnet va anacyo-
AfjoovV TIp@TA TOVG i8L10VG TOVG OLYYPAPELS.

10 Aoyiopikd = eivat nekTpovikds 6pog mov Tpoadlopilel vay aptbuo Tpoypapudtwy mov Sidovy
ar’ evBeiag odnyieg ota Sidpopa mepipepetakd efaptripata evog NAEKTPOVIKOD VTTOAOYLOTH pe
anotéleopa va ektelovvTatl ot 0dnyieg Tov XpnoT.

' Kavapéxng, 6.1 1987.
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E€etalovtag ta aitia tng mpoondbeiag twv opoyevav va ekgpactodv Sia
HECOV TOV NAEKTPOVIKOV YAWOOIKOD TAVOPAHATOG, eival eu@avég OTL moAloi
€XOUV oav agetnpia T vootalyia ylo Tov TOTO Kataywyng, Tov tpémo {wrg,
YAwooa kat Ty mapddoon mov evBupodvrtat kat and ta omoia kaBodnyovvtat. H
VOOTAAYIKT] aydmn yla Tn xwpa mpoéAevong Sivel ouvapa tomo otny vrepBoln,
OTNV OMAAOTIOINOT TWV YEYOVOTWY, OTNV OHOPPOTIOINOT TWV XWPpWwV Kat Stape-
plopdtwv NG matpidag. Anladn, Ta €pya Twv ovyypagiéwv mov ekppdlovtat Sia
Héoov NG vreployotexviag dev améxovv TOAD 0TO VONHa Kat 0Ta aitia vacyo-
Anong ano v napadootakn péBodo ovyypagrg.

Amd tovg mpawtovg ENAnveg mov petavaotevoav yia Stdgpopovs Tposwikovg
Kat dAlovg Adyovg péXpL Kal TOVG TILO TPOCPATOVG, pia peYAAn pepida éxovv
OUXVI] EMAPT) HE TN XDPA KATAYWYNHG. XNV EEVITIA TO QAUIVOUEVO avAyKng yia
Aoyotexvikn dnuovpyia eival akopn o ep@avég yio Aoyovg Slathpnong tng
eAANVIKOTNTAG, TwV Tapadooewv kat NG yYAwooags. To Awadiktvo divel avtn
OXETIKA 0KOAN TpooPacn oTn dnpootoTNTA He UNOAIVEG OLKOVORIKEG eMLPapvV-
o€1g Kal emmpoodeto oKomd €XeL TN OLUPIAIWOT TOV GLYYPAPEQ HE TOV OLKOVLE-
VIKO Tiepiyvpo.

Ao Aoyov eivat kat To yeyovog ott tapolo mov ot EANAnveg opoyeveig €xovv
HETAVAOTEVOEL KATA peydha TakTika Staothpata and tnyv matpida oe Stagopeg
nneipovg, dev vmdpyxet peydAn Sagopd 0T VOOTAAYIKN) TOLG TPOCEYYLON Kat
otnv mpoondbeia efwtepikevong Twv ovvalobnudtwy TG kataywyng twv. Ooot
epuavitovrat oto Awdiktvo kat acyolobvtat pe TNV eAAnvoylwoon vrephoyo-
Texvia @aitvovTal va eivat VTEPTIPAVOL YA TNV KATAYWYT] TOVG, ETOLUOL VA LKOVO-
TIOL)TOVV TO TPOCWTILKO XPpE0G oL ViwBovv yia Tn matpida.

EnayyeApatikotnta Twv 16ToceAidwv

I[Ipémel va TovioTel mwg av Oxt OAeg, oL epLoaOTEPEG 10TOOENISEG OV SnpuLovp-
yoovtat and opoyevelq otnv eAANVIK YADOoA KAataokevalovtal a@ilokepdwg
KAl He ApKETO UEPAKL Yo TO TIOMTIOTIKO OTOLKE(0. Zav KiviiTpo Xpnotpomoteitat
n ékppaon kat dnuoaotomnoinon Wewv mapd n vAwkn apotPr. H épevva avth dev
éxel avakaldyet oto AadikTvo opoyevi) mov va Snuovpyei oelideg ocvAloyt-
KNG 1 TPOOWTIKNG vmephoyotexviag oe ouvOnkes otkovopkng apolPrg. Kata
ovVETela, 0 eEAANVOYAwOT0G ouyypagéag Tov efwTepikod, MOV WG ovvrBwg dev
elvar Suvatov va Cet and ) dnpovpyia Twv ypantwv épywv tov, kabopiletat
epaoiTéyvng. UG EPACITEXVNG APLEPWVEL IKPO HEPOG TOV TPOCWTILKOV TOL XPOVOL
yta T petadoon tng Snuovpykng tov tkavotnrag. Katt mapaninolo ovpPaiver
Kat pe ovyypageig TnG EANadag ot omoiot katd Seovtoloyia éxovv meplocdTepeg
gvukalpieg va apeipBodv amod to €pyo Tovg, epooov mpayparomoindel n avaloyn
anodoxn and ekdotikolg oikovg. Towg étol pmopei va e&nyndei to ot ot EAAnveg
dnuovpyoi otnv EAN&Sa Seixvouvv peyalvtepn dpactnplotnta oto Xwpo eAAn-
voyAwoong vephoyoTexviag mépa and Tov OTL AVIKOUV 6TO KEVTPO.
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Ot 'EAXAnveg g Alaomopds, amd mAevpdg Tovg, Snovpyolv onpepa T Sikn
Tovg loTopia otnv vreployotexvia. H mapovoa BéPaia épevva Stamotwvel OTL
elval ehaxioteg oL ekdooeIG AoYOTEXVIKWV TEPLOSIKWY TNG AlaoTopag péoa amnd
10 AadikTVO Kal TG dev LTIAPXEL APKETO EVOLAPEPOV KAl AVAYVWOPLOT amd TN
X@pa vrodoxng Kupiwg yla Adyovg OTL Xpnolpomoteitat 1 eAAnvIKn Kat Oxt 1
enionun yAwooa Tov kpdtovs. Avtd opwg ta Atyootd mapadeiypata dev €xovv
alohoynOei and epevvnTég. AToTéNEGHA €lval Vo UV LTIAPYEL APKETH YVWOT| OE
emoTNUoVIKO eminedo yvpw amo tnv vmapfn kat Spactnpiotnta twv EAAvwv
ovyypagéwv TG Ataomopdg oto Atadiktvo, €€’ ov kat i tapovoa peAéT.

Katda tn Sidpkela tng épevvag mapovoldotnke oxetikny Suokolia 0To va evrto-
TUOTOVV T ATOHA TIOV SLATNPOVV KAl AvVAVEWDVOLV TIG LoTooeAdEG TIG omoieg Eexi-
vnoav. H apxikiy mpoondBeia mapépeve otaotun ya peydAa xpovikd Staotipata.
AvT0, £KT0G AAWV, deixvel OTL 0 eumveVOTNG 1 dnuLovpyds Sev umopei va avave-
WVeL TG 10TOoEAIdEG Yia TTavTa, Kt av 8ev vtapel avTIKATACTATNG AUTEG TTapapé-
vouv ekel amhd yla va Bopilovv mwg kamolog melpapatiotnke. g eni To MAgioTOV,
éva eivat To dtopo mov ekwvdel v OAn Sadikacia pe pepdkt ki evBovolaopo,
aAAd oto StaPa NG Cwig kat Tov Xpovov, OTav cLUPAVTA Kal KATAOTACELG Ola-
goponownBovv meplotactakd ekeivo Tov avBopuntiopo tov Stadéxetat adtagpopia
TIOV 0& TTOANEG TIEPIMTWOELG ayYilel TV amoyorjtevon.

Mapadeiypata

O IM\atwv MaAlidykag, évag oOYXpovog ouyypagéag mov Snovpynoe Tig LoTo-
oelideg aglepwuéveg oe emheypévoug ovyypageis (http://www.angelfire.com/ma/
platon), @avepd amoyonTevpévog amd TNV EAAeWyYn XpOVOU, EMKOVWVWVTAG UE
Tov ypagovta dnlwoe: “To nhektpoviko meplodikd T Apgialog ... otnv ovoia
eivat amotéleopa TMPoowmikng mpoonadelag evog atopov. Onwg dwamotwoate
éxel v avavewBel moAlovg prveg twpa. Kamote eixa apketd xpovo, Opws twpa
eaxioto. AvoTtuxwg £tot eivat avtd..”, (Oktwpprog, 2003).

O Kwotag Aovpidag, Snuovpyog twv totooeidwv pe titho “The Land of Gods”
(http://durabond/ca/gdouridas, BA. elkdva 0TV apxn TOL KEWEVOL pag), OV ivat
eykateotnpuévog otov Kavadd, éypaye: “..Tehevtaia xdBnka yla ta kald kat oxt
1600 and Ta mpoPArpata 600 pov @aivetal amd TNV nAkia... 600 TEPVAEL O Kal-
pog anodidw Atyotepo. Aettovpyw @rwyxoTtepa kau dev &€pw Tt (NTdw... peydAn
S1€€odo oto TPOPANUA Hov eival i) LoTOoEAISA oV OTIOV TNG PixVW Kal To TaiL-
HO ylaTi am' TNV aydmn mov TNG éxw {e KPATNOE yla TTOAD Kalpd OTNV Kap€kAa..”,
(Iavovdprog, 2006).

Svunepaopata

AapPavovtag voyn T pevoTOTNTA Kal TNV aotddeta Twv 10TooeAidwv ot omoieg
Umopei PeV OfpEPA VL LTIAPXOVV AANA UETA amd KATOLO SLAoTNHA Va Tadoovy,
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L TEPAUTEPW €PEVVA UTTOPEL VA UEAETNOEL TA ATMOTLTIOMATA AUTAG TNG LTEP-
Aoyotexviag mov xapaktnpilovtal and 810Tuma YAWOOIKd, TOATIOTIKA Kol KOL-
vovikd ototxeia, onpadebovtag v vmapén kat T SpactnploTnTa AOyoTEXVWV
IOV £€(N0AV 0€ CUYKEKPLLEVO TOTIO Kal XPOVO.

To ovunépaopa mov Pyaivet eivar 6Tt ot Aoyotéxveg mov amogacilovv va
ekQpaoTobV Sl pEoov Tov AadIKTOOV pPETE TOV TPWTO £vOOLOLAOUO Kal AoV
TO KATAKTHOOLY QaiveTaL Va XAvouv ouXvd To evilapépov Tovg. Avtd iowg yive-
Tat S10TL N ékppaon péoa amd To AladikTvo €XeL TO UELOVEKTNHOA VA OTEPEL TO
ovyypagéa amnd TNV TPOCWTILKY EMAPT| E TO ATOUAKPVOHEVO EVPUTEPO KOLVO yla
AOyoug dyvolag Tov Totog eKTIHd To épyo Tov. Iapadooiakd o cvyypagéag eival
ovvdedepévog pe ta yeyovota tov mepBailovtdg Tov ota omoia eixe ovvnbioet
va gpydletat kat ta €xet avaykn. Ankad, map’ Oleg TIG vTOOXETELG TTOL Sivel yla TO
pEAov 1 ynlaxn Aoyotexvikn dnovpyia dev amoteAel Timota mePLOoOTEPO ATO
v etepoetdn pébodo petddoong punvupdtwy petald ouyypagéa Kat Kowov Kat
o€ YeVIKEG ypappeg Oev voTepel and Stapopovg dAAovg mapadoaiakovg TpOmovs.

[apatnpwvtag v e&amlwon twv Stagopwv enayyeApatikwy Pdoewv mAn-
POPOPLWV TOV KOOHOL (Kupiwg Twv Hvwpévwv ITohteiwv Apepikng kat tng Ev-
PAOTNG) Kal TNV TPOoPact MOV EMTPEMETAL OTIG TANPOPOPIEG AVTEG UTOPOVLE
va ovpmepdvovpe O0TL 1| vephoyoTexvia eivar duvatov va Bewpnbel povipn. Ot
opyaviopoi mov oteydlovv 1otooehideg vephoyoTexviag eivat Ta Katd TOTOVG
navemotha, BBA0ONKeG, emayyeApaTIKOl Kat epactteXVIKol TOATIOTIKOL opya-
viopoi, ekdotikol oikol kat TéNog, WOwwTeG pe {wnpod evdlagépov atn cuyypan.
Zuvapa, N EVXEPELA KAl TAXVTNTA KE TNV OToia Umopel Kaveig va avalntioet kat
va evtomioel TANpo@opieg, Oxt povov yia tithovg PBipAiwv aAAd kat yia To TepL-
eXOMEVO TOVG, eival avTn Tov kataotel To Awadiktvo éva gbkolo oe mpdaPaon
XWpo amobrkevong tng evpvTEPNG AOYOTEXVIKNG TAPOVOIAG GVYYPAPEWY OAWV
TWV EMOXWY, ATIO TOVG ApXaiovg Ewg KAl TOVG VEOTATOVG XPOVOUG.

ZnUelVETAL ETTONG, OTIWG EXEL PaVel pHéoa amo THV €pevva, OTL OTO XWPO TNG
Snpovpyiag otooeridwvy dev eival LoXVPN N TAPOVOIA TWV YUVAIKDY, QAVOUEVO
1o omoio deiyvel OTL oL yuvaikeg dev aoxolovvtal To idlo pe Tovg AvOpeg pe TN
ovoTNHaTK oVVTAEnN CLANOYIKWV €pYwV CUYYpagéwV Ot L0TOOENISEG TTONITIOTL-
KOV TIEPLEXOUEVOL. YTIAPXOLUV OHWG APKETEG yuvaikeg mov ocvumeptlapBavovral
oAV OLYYPAQEIG OTIG LOTOOENIEG AAAWY.

Svvoyilovtag Tnv pelétn avtr, ta BeTikd oTolyeia Ta omoia edpatwvovv TV
yngakn Aoyotexvia cav pia coPapr] kat guotoloyikr e&EMEn twv Stagodpwy
Hopewv TG eivaw 1 evehi&ia TG, 1 evkoAia pe Tnv omoia yivetat Suvatn 1 aved-
PEOT] TOL TIEPLEXOHEVOY, N Ttaykooa StabeotdTntd g, 1 TAXLTNTA NG €&a-
TAWOTG NG, kabwg kat ot mbavotnteg va ektunwbel kar va arodobei opadikd
He AANEG popPEG TEXVNG Tépav TV tkavoTTwy Tov PifAiov. ApvnTikd oTtoixeia
auTig pmopovv va BewpnBolv n actdbela kar pevoTOTNTA WG TPOG TN peTafo-
A1 TV KeWévey, N advvapio HEPIKOV VA XPTOLUOTIOIooLVY TN Véa TexVoAoyia,
kaBwg Kal 1) evkolia e TV omoia yivetal duvartr n AoyokAom.
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